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Az aszkéta püspök.
Ki volna más, mint az. erdélyi püs­

pök Gróf M aj 1 á t h, aki extravagaciá- 
jmák I apról-napra újabb és újabb 
megbotránkoztató, sót elkárhoztalásra- 
méito bizonyságait szolgáltatja.

Most újabban olvas-uk, hogy «mert 
szemináriumából három, már pályavég­
zés f lé járó papnövendék, egy ünnep 
nap dé előlijén betért egy tisztességes 
v ndéglőbe — egy pohár — sörre : 
ezeket kérlelhetetlenül kicsapta a szem- 
minariumból».

Maga ez a tény is elég lett volna 
már, hogy megbotránkoztassa a józan 
gondolkodású r. katholikus, vagy nem 
r. katholikus olvasót. De nem itt végző­
dül t a fegyelmi ügy, hanem a pálya 
megszakítás felett elkeseredett szeren­
csétlen kispapok egyike — agyon­
lőtte magát; tehát a püspök extra­
vagáns fegyelmezésének ember-élet lett 
áldozata.

Azt kérdjük : van-e ily végletekbe 
csapongó és végietekbe vivő fegyelme­
zésre joga a pü-pök urnák. Van ! . . . 
Megadja neki azt a nagy hatalom, ame­
lyet a hierarkhiai rendszer a püspök 
kezébe letelt ; amely felelősség nélkül 
gyakorolható, mert «ad majorem Dei 
glóriám »szolgál, a világ legkorlátlanabb 
hatalma isten nevében de legemberietle- 
n bb is, ha fanatikus kezében van. Az 
mind gy, ha egy ifjúnak a szive meg­
szóltad s talán utána a vallásos szülők­
nek is, akik maga.-ztos jövendőt láttak 
beteljesedni, szülöt'ük Isten szolgálatába, 
a népvezérlésére, papi pályára bocsátá­
sakor.

A napról-napra szaporodó öngyil­
kosság eseteinél tépelődve kérdezzük : 
mié11 veszi az illető az életoltó legvverl 
kezébe ? s rendesen azzal a kétes értékű 
megnyugtatással lépünk felelte napi­
rendre, hogy elhibázott volt életpályája . .. 
öngyilkos lett, me l tettei oly következ­
ményeket vontak maguk után, amelyek 
miatt a társadalom megbélyegzett, — a 
becsületes élet létfeltételei hiányában 
csak nyomorult voncolására lett volna 
k irhnz alva az életnek.

íme az erdélyi püspök ur tette, meg­
mutatja a papi korrekt élet létfeltételei­
nek elengedhetlen kellékeit : amik közé 
tartozik megtartása a serivást tiltó 
fegyelemnek is, amelyet ha át­
hág a leendő pap : mehet világgá vagy 
ha úgy akarja : pályájáról elűzve — a 
halaiba I Sunilis sirnili gaudet ! Az erdé­
lyi püspök urnák aszkéták kellenek 
papokul, amilyen ő maga is — a tizen- 
kilenczedik század alkonyán, melynek 
pedig büszkesége a felvilágosodás és az

emberjogok társadalmi és az egyéni sza­
badság minél tökéletesebb kifejtése, a 
melynél fogva meg-van engedve kinek- 
kinek a személyes aszkesis gyakorlása, 
de az erőszakolt tortúrákon begbolrán- 
kozik s azok ellen orvoslásért kiált, még 
ha a legszigorúbb életrendszerü zárdák­
ban — Ubrik Borbálák felett gyakorol­
tatnak is.

Ám ennek a századnak szelleme 
érintetlenül hagy la Majláth püspök urat. 
Ö ezzel nem h tiad, sót azt akarja, hogy 
a kik hatalma alatt vannak, azok is 
vele visszaéljék magokat, a középkor 
legszigorúbb aszkesisébe.

De hát ha emlékszik is a történe­
lem »őnkovbácsoló ílagellánsok«-ról, a 
kik szent őrületben magokat vérig kí­
nozva, véres kezeiket égre emelve : ese­
deztek Isten jirgalmáért ; de tudjuk azt 
is, hogy ezt a fanatikus dühöngést maga 
a pápa — VI, Kelemen, 1349. — eltil­
totta s vezetőiket kivált ha szerzetesek 
valának legfőbb bírói Ítélete alá vette 
sat. sat. sat. sat. De hát vajon az erdé­
lyi püspök ur okosabb és kegyesebb 
akar-e lenni, mint a pápa és ily kort, 
ily vallási őrjöngést akar-e vissza és 
oda — az erdélyi diőcésisbe plántálni, 
melyet meg a középkor fanatismusa is 
megkímélt őrjöngő érintésétől, amiként 
hazánk és nemzetünk sohasem is állott 
a szent düh szolgálatában ?

Pedig ha a püspök ur fegyelmi 
rendszerének csak kiindulását mérlegeljük 
is- amire kis papjai nyilvános 
helyen való po tár sörivása n a k 
olyatén megtorlása mutat: a háttérben 
láthatunk-e mást. mint a legfőbb mér-; 
tűkben erőszakolt aszkesist, a mi az ő: 
püspöki megyéje papjait akarat nélküli i 
rabszolgákká a társadalomra elveszett | 
élő-halott vezeklőkké teszi.

Van-e hazánkban ilyen papságra 
szükség, megfelel-e e re id szer a lelki­
pásztori gyakorlatban a néppel való 
érintkezésre, ennek vezetésére hivatott 
papjai feladatának : sörivástól
s még inkább nyilvános helyen 
való megjelenéstől való erőszakos elzá­
rással is nevelendők-e azok a papok, a 
kiknek a nyilvános életpályán és gya­
korlatban leend terük magasztos felada­
tuk végzésére ? . . . Bizony ha a szi­
gorú szerzetesrendek fegyelmezése visz- 
szaállitására Romából tett törekvések 
ellen is felszólal a korszellem, de fel­
szólalnak magok a szerzeti tagok is és 
a szerzetből kilépéssel adnak kifejezést 
tiltakozásuknak ; az erdélyi püspök ur 
épen világi papokká leendő papnöven­
dékek ellen erőszakolt fegyelmezését nem 
tarthatjuk másnak, mint a korszellem­
mel az emberi szabadabb lélekzést is

elnyomni akaró harezra kelésnek : s kis 
p pjainak a világtól elszigetelő nevelését 
oly elhibázott lépésnek, hogy a mikor 
azok a növendékpapok kilépnek a vi- 
1 gba, a világiak vezetésére : nem isme­
rik a világot s ha vakok vezetik a vas ot 
nem csodálkozunk rajta — ha mind­
nyájan a verembe esnek.

Nem — ekszcellencziás püspök ur, 
az a nagyméltóságod eljárása, még ha 
emberéletet nem követelt volna is áldo­
zatul sem a korszellemhez, sem a világi 
papság magasztos czeljához, amelynek 
megoldása a nyílt társadalomban törté­
nik — nem való. — Az aszkesis még 
legfanatikusabb korában sem kívánta 
talán az üdítő italoktól megtartózkodást. 
Mi úgy tudjuk, hogy még a szerzetes 
rendek sincsenek eltiltva a sör, bor él­
vezetétől s a legszigorúbb szerzetesren­
dek refecioriumai asztalán nem ismeret­
len az. Még talán ellenkezőleg Pál apostol 
Timotbeusnak egészségügyi intését ; »Ne 
igyál csak vizet, hanem élj kevés bor­
ral a te gyomrodért« (Tim. 5. 23,) csak 
oda módosítják, hogy a kevés szót 
egészen kivetik az intés alkalmazásánál 
s »úgy isznak mint egy tempiárius,«

Semmi — az emberek ált. 1 üdítő 
vagy derítőnek tartott ital élvezetétől 
nem tilthat el józan életrendi szabály, 
csak az azokkal való visszaéléstől. Hasz­
nálta a hazájában ismeretes olyan italt 
maga Krisztus is, sőt annak pohárba 
töltésével hasonlította össze ünvérének 
áldozathalálra vezető kiomlását s az űr- 
vacsora állal ezt szymbolizálva örök 
sakramentommá tette , , . Mit mond­
junk a vendégfogadó házakra ? Azt, 
hogy járlában-kellében ezeket nem nél­
külözte és már születésének körülménye 
is arra mutat, hogy csak kényszerítő 
szükségből vonult az ember világ meg­
váltójával terhes anya az istállóba, 
mivelhogy nem vala nekik helyük a 
vendégfogadó háznál’ »Luk. 42. 7. sat . 
Ám Majláth ur klerikusainak úgy kell 
élniük, hogy túl legyenek önmeglartóz- 
tatás által a szerzetesek életrendjén is.

Az aszkesis által az élétrendet sza­
bályozni czélos volt a ókori görög ath- 
letáknak, hogy képességüket ne zavarja 
ineg semmi, edzve léphessenek ki a tor­
najátékokra. Az önmegtartóztatást erény­
nek tartó philosophszektáknál is be­
válhatott az, akik abban már bizonyos 
fanatismus egymástól való megkülönböz­
tetése által vezettettek. Ha az anakho- 
rétákról van szó, akik kiszakítva magu­
kul a társadalomból — az önkinzásig 
fokozták az aszkezíst — megtörtént, 
nem tehetünk ellene. Ha buddhista papolj 
fakirok, sőt keresztény szerzetesek asz.
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Mikor si férj határoz.*
— A »Debreczem tárczája. —

Irta ; Mars.
I.

A liliomarczu szűke asszony előtt olvasott 
levél hevert az as.-talon

A liliomarczu asszony sirt
Azután remegő kezeibe ve te újra a leve­

lei s azt a hármn utolsó sori elolvasta — úgy 
a könnyein keresztül — újra :

— Én nekem nincs senkim ezen a 
v.tágon, oiyan árva vagyuk én is, mini Maga. 
Pedig úgy akarnék, úgy tudnék szeretni: 
mint . . .

Tovább már nem látta, nem tudta ol­
vasni.

Tenyerébe temette liliomarczát, lehunyta 
szemeit és gondolkozott.

Ha tudnák a férjék, mit jelent az: mikor 
az asszony lehunyt szemmel gondolkozik ?

M kor kiragadja magát a világból, amely 
körülveszi ér teremt maganak világot. ,. Istent, 
szerelmet 1

Ha tudnák! . . .
De hál mégis minek ? — Nem divat ma­

napság törődni az asszonynyal. Hadd gondol­
kozzék !

. . Nem takarja hát el a sottis selyem 
blúz eléggé a szivét ?

. . . Belátni hat azokba a titkos kicsi

* Mutatvány a jeles tárczairónak »Képek a 
Garnuonból« ez. sajtó alá rendezett mUréból.

kamarákba : a hol a bánat és fajdalom szü­
letnek ? . . .

... Az estélyek, a hintó nern vakít
eléggé ?

... A czimbalom kaczagása alól kihal- 
laiszik mikor a szív zokog ? ... És van em­
ber, a ki ezt tudja, — érti!

. . . Vagy talán úgy van az elrendezve, 
hogy : egy nő és egy férfi sorsa egy csillagra 
van Írva. Ezeknek a sorsa : — közös.

. . . Ebben a két szívben egyszere szü­
letik meg minden érzelem s megtalálni egy­
mást a sok között : ez az élet nagy coti- 
lionja.

. . . Boldogok azok, kik idejébon egy­
másra akadnak ! . . .

... És a kik nem akadnak ? . . . ta­
lálkoznak a bál után !

II.
A liliomarczu asszony levelet irt.
Levelet. — reszkető kézzel, könnyes 

szemmel :
— . . . igaza van, vágyok, tudnék sze­

retni nagyon, . . . végtelen : ha volna a ki 
megbecsülne.

• Hu volna a ki megtudná érteni az én 
telkemet.

»De az uramnak nem vagyok egyebe 
csak czimborája.

»Felczifráz mert szép vagyok, a hadd 
lássák, hogy az övé vagyok.

«Máskülönben pedig járhatom a bolond­
ál ha kedvem tartja. Tehetek, amit akarok,

mehetek a merre nekem tetszik, soha azt nem 
kérdi ; hol jártam, mit tettem ? . . .

«Pajtúskodhaham az egész garnizonnal; 
nekem lehet, mert én jukiter asszony vagyok.

«Hanem hogy a szivem m t csinál . 
arra más vigyáz !

«Igaza van én végtelen elhagyottnak ár­
vának érzem magam s szerencsétlenebbnek 
mint egy koldus asszony, kivel szerető szív 
osztja estve a nappal össze koldult száraz 
kenyeret.

«Megbocsátok magának ezért a merész­
ségért, hogy levéllel mert hozzám közeledni, 
hiszen igaza van : kitől, vagy mitől tartana

«Attól, hogy megbánt ? Hiszen vészé 
hírem ván, azt mondják rólam, hogy udvariéi 
vannak. Vagy talán az uram haragjától • ■ ■ 
Eh ! igaza van magának ... jól van ne *■ 
széljenek hiába. Udvaroljen, — de beesu- 
jön meg.

Holnap már jöhet.
add g is Isten vele !

<r. i. bocsásson meg, ha nem tudja jó 
elolvasni levelemet, de én negyon sírok.«

Nem hazudott. .
Csakugyan igazi kőnycseppek voltak *a0 

melyek az írást elmosták s a melyeket oly* 
sokszor szökés az ujjhegyről leesepegtetett vn 
sei helyettesíteni. ,

Aztán aláírta a nevét, jeléül annak hogy 
bilik abban a még félig gyermek tisztben.

Leragasztotta a borítékot s úgy 
tétlenül ott hagyta az asztalon a m«!ie 
másik — nyitott levél mellett:

. . . Határozzon az ura,

kezisét látjuk is — hát legyen az ö 
üdvnázetök szerint — üdvösségökre, De 
hogy világi papokra, kiknek világban 
van kimutatva feladatuk és korunkban 
az aszkesis extravágáncziája eröszakol- 
tassék, azt a világi papság életfeladatá­
val nem tudjuk megegyeztetni s püs­
pöki extravagáns ziá nak tartva 
kérdezzük : behunyt szemmel nézi-e el 
a magyar kormány ezt püspök urnák ?

Nem tudná püspök ur mit mond 
Krisztus a kér, vallás isteni mestere 
Máté 15 : II, »Nem fertézteti meg az 
embert, ami a szóján megy be, hanem 
ami a száján kijön az fertézteti meg« ; 
vagy az igazán katholikus mert minden 
népek apostola, Pál amit mond, Tit. 1. 
ln. »M ndenek tiszták á tisztáknak, de 
a meglertezletteknek semmi nem tiszta, 
hanem megférteztetett azoknak mind e I - 
m é j ö k, mind lelkökismerete.« Vagy 
nem olvassa püspök ur pipája nagy 
»elődje Péter apostol« (?) esetét Csel. 
10 r. II. a tiszta és tisztátalan állatok­
kal szemben: »Amit Isten megtisztított, 
azt ne mondjad ti-ztátlannak« , . . hisz 
ép ez az eset alakitolta át a zsidó sze­
paráló Pétert katholikussá, hogy (elvegye 
a krisztusi közönséges egyház kötelékébe 
a pogányt is.

Bizony ha ezeket meggondolva ol­
vassa, meg öbbenhet püspök ur saját 
íélre'oillent aszkisisetől, amelyet halált- 
hozó fegyel nézéssel is, alárendeltjeire 
akar erőszakolni.

Bizony félő, hogy nem tudja mit 
cselekszik a pü-pök ur!

— a. —r.

BELFÖLD.
Kiegyezési tárgyalások A szombati 

n Ep folyamán b. Ban ily Dezső és gf. Thun 
mmi-z'eri-lnökök közt hosszabb tanácskozás 
folyt a kiegyezésről. A kiszivargoit hírek sze­

rint gr. Thun a tanácskozás folyamán kilá­
tásba helyezte, hogy az osztrák reichsrath- 
ban a kiegyezési törvényjavaslatok elfogadásá­
ra szeptemberre a szükséges többség meglesz. 
Gr. Thun tényleg napok óta a legnagyobb ti­
tokban tárgyal a német pártok vesérférfiaival, 
kiket egyenkint hiv meg magához. BánlTy a 
tanácskozás folytán még ma estig Bécsben 
marad és a megszakított tanácskozásokat teg­
nap és ma folytatták.

A dijnoki fogadalom. Az állami hivata­
loknál alkalmazott dijnokok szolgálati és anyagi 
helyzetének javításáról alkot ott törvényezikkely 
végrehajtása tárgyában a pénzügyminiszter leg­
közelebb tüzetes utasi.ó rendeletet intézett a 
pénzügyi hatóságokhoz. Kivesszük ebből a ren­
delőiből a dijnoki fogadalomra vonatkozó pon­
tokat :

A fölfogadott dijnok két heti próba szol­
gálat után főnöke kezébe ünnepiesen foga­
dalmat tesz le. Ez a fogadalom két példány­
ban állítandó ki, melyek egyike az illető dij- 
noknak átadatik, a másik pedig a fölfogadó 
főnöknél őriztetik. A dijnok szolgálati ide­
je jövőre a fogadalom letételének napjától számit. 
A már alkalmazásban levő dijnokok szintén 
tartoznak fogadalmat lenni, de ez a fogada­
lom szolgálati idejük meghatározására nincs 
befolyással. A törvényes kedvezmények meg­
szerzéséről kiállított értesítést azonban csak 
a fogadalom letétele után kapják meg. A 
dijnoki fogadalomnak ez a szövege:

Én . . . ezennel ünnepélyesen fogadom 
hogy ő császári és apostoli királyi felségéhez 
első Ferencz József urunkhoz és királyunk­
hoz, ő felsége uralkodó házához, Magyaror­
szághoz és ennek alkotmányához bármily 
viszonyok közt hu maradok, a törvényeket és 
rendeleteket megtartom, elöljáróim iránt enge­
delmességgel viseltetem, a hivatalos meghagyá­
sokat pontosan és lelkiismeretesen teljesítem 
a hivatalos iratokat rendeltetésükhöz és a 
nyert utasitáshjz képest híven kezelem, azo­
kat vagy azok másolatát másnak, mint a kit 
szabályszennt illet, ki nem adom, az azokban 
előforduló vagy más utón tudomásomra jutott 
hivatali titkokat senkinek föl nem fedezem, a 
hivatali könyveket és jegyzékeket lelkiismere­
tesen vezetem, mindenre ami hivatalomhoz 
tartozik, gondoson felügyelek, tisztemhez híven 
pontosan és serényen eljárok.

________________ 1898. junius 13

A kvótatárgyalások.
A két kvótaküldöttség szombaton ka_H. 

meg újabb tárgyalás .it Bécsoen Mindkét t 
putáczió egy-egv hete« bizottságot Küldött ? 
a meiyek ma már megkezd ék szóbeli t*r v 
lasatkat. A bizottság tagjai teljes uto-tarL", 
fogadlak 0« igy a tárgyalások ereeményéerö 
vajmi kevés hír szivárgott ki. Annyi bizonyos 
hogy jelentékeny közeledés, vagy „w, kofl 
czesszió egyik részről sem törtem. Mindössze 
a tárgyalás hangja leit békésebb e- U| ku’a 
mítási javaslat merült fel. A vita az osztrákod 
javaslata, az úgynevezett népes-desi arany 
felett folyt. Magyar részről azonban semmi 
hajlandóságot sem tanúsítottak ezen alnn 
elfogadására. Uj kulcs fölött is viiáztak de 
hogy milyen eredménynyel, az egyelőre ’ meg 
nagy titok

A tárgyalásokról a következőket je­
lentik ;

Becs, junius 11,
A magyar kvótadeputáczió hetes bizott­

sága ma délelőtt 11 órakor jött össze ai 
osztrák depu áezió hetes bizottságával. A ta­
nácskozás az osztrák umkháza kistermében 
folyt le. A magyar bizottság tagjai Szeli 
Kálmán elnök. Tis a Kajmán, Fala Mikst 
Hegegüs Sándor, Matlekovics Sándor, Lukács 
Antal és Horánszky Nándor. Az osztrák 
bizottság tagjai : gróf Schönborn elnök, Já- 
vorszky, Beer, Forst, Duinba Sehw igei éa 
Menpcr.

A két bizottság tanác«koyasa 11 órától 
negyed két óráig tartott. Mindkét részről meg­
állapodtak abban hogy addig a m g a tames- 
kozások megállapodásra nem vezetnek mindent 
titokban fognak tariani. Kiszivárgó hires 
szerint azonban az oszteák bizottság közölte 
legutóbbi ülésének jegyzőkönyvét a magyar 
bizottsággal, a melyben uj kulcs f iglaltatik í 
kvótaarány megállapítására nézve.

Beer udvari tanácsos és az urakháza 
tagja azt a kérdést vetette fel, bogy a kvó át 
a népesség szám irányában állapítsák m g 
a mint az ujonczjutalek megállapitasúnal is 
történik.

(Ezen alapon a kvóta-arány 58 : 42, 
volna).

Fáik Miksa: a magyar bizottság e ondója 
ezzel szemben ismetelten uta t arra, hogy a 
magyar deputáczió a népesedési arányt a 
zzámitá* aiapjärl nem fogadja el és rag'sz- 
kodik ahhoz, hogy az uj kvóta a sót ailam
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bruttó-bevételei alapján határozlassék meg. 
Ezen alapon a kvótaarány (58.6 : 31' 4 szá- 
Zi.l-k »ulna.

Hosszú 6* beható vita indult meg a két 
á lásp nit ism riete*« u'án, a melynek már 
i* megvan az az eredménye, hogy a két bi- 
,ott8iig közöU b zonyos közeledés vehető 
észre Az osztrák hetes bizottság hajlandónak 
nyilatkozott a népesedési arányt, mint számi- 
tusi alapot feladni és kijelentette, hogy a 
kvótaarany megállapítására nézve kész Ma- 
ttyaror-zágnak újabb javaslatot tenni. Az 
ui javasla1 szerint több fogyasztási adónem 
lenne hivatva a közös költségek fedezetéül 
szolgálni.

0 ztrák részről főként azért adták fel 
a r gi allaspon ot, mert azt hiszik, hogy ezzel 
magyar részről is jelentékeny engedmény fog 
ör é ■ ni. Az osztván puli ikai körökben az a 

veiemeny, liogy a mostani tárgyalások semmi 
eseire sem lesznek eredmer.ytelenek. Az is, 
hogy az osztrák b zottseg nem oly hideg ma- 
gatarla-u a magyar bizottsággal szemben, 
mint eddig, mar biz >nvos közeledést jelent. 
Azt hiszik, hogy a két bizottság nem is, de a 
kei kormány között bizonyái a létrejön valami 
egyezmény.

A magyar kvóta-küldöttség ma d. u. 5 
órakor tartott ülésében Széli Kálmán elnök a 
hetes bízót ság nevében jelentést tett az oszt­
rák küldöttség hetes bizottságával ma délben 
két órán át folyt tárgyalásról melyet tegnap 
d. u. három órakor folytattak.

Az osztrák kvóta küldöttség holnap, va­
sárnap esti 71/, órara a magyar küldöttséget 
Sncher-Wald'tein kertbe ebédre hivla meg. A 
magyar kvóta küldöttség hétfőn szintén ebedet 
ad az osztrák küldöttség tiszteletére. A gróf 
Thun osztrák miniszterelnök által ma adott 
ebedre a minisztereken kivül csak a két he­
tes bizottság tagjai voltak hivatalosak.

A Neue Freie Presse értesülése szerint 
az osztrák kvota-bizoitság uj javaslata oda 
irányul, hogy az osztrák kvóta valamivel 
62Va%-on felül, a magyar kvóta valamivel 
37'/‘»/„-on alul ádapitassék meg.

Budapest, junius 11.
A félhivatalos »Budapesti Tudósítónak« 

a kvótatárgyalásokról a következőket je 
lenti : — A kvótaküldöttségek két he­
tes bizottsága szombaton délelőtt 11 órakor 
az urakháza költségvetési bizottsági termében 
együttes ülést tartott, a mely egy órakor ért 
vég, t. Ez ülésen megkezdetvén a tanácskozás, 
osztrák részről uddigelé javaslatot nem tettek.

Ili.

Késő dél lett mire háza jött. az ura, igen 
rossz kedvvel.

Egész utón szidta a színházi pénztárno­
kot a ki eltévesztette az előjegyzést s tévedés­
ből baloldali támlásszéket küldőit.

. . . Nem győzi magát tisztázni az előtt 
a leány előtt, egy hét alatt második ilyen vég­
zetes tévedés. Ha nem szégyenlené magát pa­
naszra menne az intendánshoz, de hát mégis: 
nős ember, mi ördög mindjárt beszélnének, 
így is s/ekirozzák szegény kis Elvirát, hát in­
kább hallgat.

A mint belépett a szobába botját s ka­
lapját kedvtelenül az asztalra dobta, ledobta 
fele a nyitott levelei.

A li iomarczu asszouy reszketve állt az 
üvegajtó csipke függönye megett :

... mi fog most történi ? ! . . .
A mint a férje a leesett levél után 

nyúlt, mindkét kezét odaszoritotta a szivéhez :
— Istenem, ha elolvasná ! . . .
— Ha mint dühös orosslán rám rohanna 

elémbe tartaná ; idevágná ebbe a liliomar- 
czomha ; megverne, megtaposna : . 1. Istenem 
de boldog volnék I . .

Kérészi Aladár azonban udvarias gaval- 
*ér ember.

Fölemelte a felesége levelét s viatzatette 
s*6pen, a nélkül, hogy bepillantott volna — 
** asztalra : mert nem gava'lér tempó a naás 
leveleit nézegetni.

A két hetes bizottság mindegyik* jelentést 
tesz a maga küldöttségének a mai tanácsko­
zás lefolyásáról. Holnap délután a két hete# 
bizottságnak újabb ülé»e lesz. Minden oldalról 
elhatározták, hogy az együttes ülés lefolyását 
titokban tartják.

A holnapi tárgyalásokról a hetes bizott­
ság a magyar küldöttségnek délutáni 4 órára 
kitűzött ülésen fog jelentést tenni.

Az eddigi tanácskozások eredményéről 
és lefolyásáról minden oldalról a legszigorúbb 
titoktartást fogadták.

Havas és Reuter.
A hadviseléshez manapság már nem 

puska kell első sorban, hanem informáczio. 
A kényelmes Amerika csak utólagos szíves­
ségből szánta rá magát arra, hogy hadat 
izenjen Spanyolországnak, amikor már dörgölt 
a sok ágyú, de arról jó előre gondoskodott, 
hogy meg legyen neki a maga külön czéljaira 
telegrambürója. Szincazonképpen a kevósbbé 
praktikus és pénzes Spanyolországnak is volt 
annyi esze, hogy még mielőtt a műkedvelői 
előadást megtartották volna Madridban a 
torpedók javára, összeszedte heverő garasait 
* ráliezitált Mac Kmleyre egy másik telegrarn- 
büróban. Azután vásárolt csak mind n két 
fél hajók»!, újakat és kimustráltakat, már a 
hogy kinek-kinek a pénzéből tellett, táborzott 
önkénteseket, íratott ódákat meg diadalra! 
indulót s megkeedődtek a háború egynémely 
formaságai, ütközetek, ágyúzások, verekedések 
szárazon és vizen.

A laikus azt hifii, hogy ezekben a han­
gos momentumokban van a lényeg. Pedig 
dehogy, sokkal fontosabb az ilyes csekélység­
nél az, hogy mit kopogtatnak szerte a dróton 
a telegramburok. A Havas es Reuter-ügynök- 
sóg, akik nagyban körülbelői olyas intézmé­
nyei a hirhordásnak, mint a milyen kicsiben 
az Istenben boldogu l Futtaky Gyula lapja, a 
Budapesti Tudósitó, csakhogy nem igen lehet 
olyan éberen ellenőrizni a turpisságaikat, 
mintha itthon bocsátkozik bele valami merész 
vállalkozásba a mi tudósítónk, például a jási- 
ladányi egyesült ellenzék akcziójára, avagy 
valami miniszLermenesztő riportra mondja ki, 
hogy légből van kapva és hogy minden alapot 
nélkülöz. A Beuter-ügynöksóg messze van, az 
Ageoee Havas (micsoda jó magyar neve van 
ennek a francziának !) szintén messze van. 
Azt mondja mindenik, ami neki tetszik. Nem

IV.
A liliomarczu asszony megsemmisülten 

rogyott a kék broccat kanapéra : határozott 
az ura.

Még akkor is szédült vele a világ, mi­
kor a férje benyitott :

— Hát maga mit duzzog ?
— Nem tetszik az uj ruhája ? Küldje föl 

lelkem a padra s hozasson másikat.
— Tudja, hogy minden szava parancs 

előttem.
A liliomarczu asszony összegződte min­

den lelkierejét s visszavonta amit az előbb 
gondolt.

. . . Még nem 1 .. . még nem I . . . még 
hátra a tüzpróba.

Fölállott, megegyengette összegyürödött 
selyem ruháját s ránézett az urára mélyen, 
hosszan:

— Aladár ! . . . Ne selyem ruhát, ne 
bintót végy nekem, ölelj a szivedre igazán; 
csókot édes forró csókot adj nekéra, amelyik 
itt égjen ajkamon, mig másikkel föl nem 
váltod.

Mire elmondta: ott csüggött már a férje 
keblén könnyes szemmel, epedő ajakkal, mint 
egy harmatos virágszár.

Aladár megcsókolta.
— Hideg volt... — inttogá az 

asszony — s szinte megborzongott, a hogy 
férje nyakáról lefejtő karjait.

_ N.m én határoztam — aohajtá :
- ö.

Aztán megezimezte a levelet.

is azt, dehogy. Informálja a világot, a börzét, 
a megbízója érdekei szolgálatában. Jó pénzért 
leczáfolja a háborút, még jobb pénzért ad ezer 
baloVat és tízezer sebesültet, féltékenyen 
vigyázva arra, hogy némi valószínűsége 
legyen az mformácziúnak, mert lesz még 
háború és lágy kenyér. Fenn kell tartani a 
ssava hitelét.

Ilyenformán esik meg az, hogy csak 
nagyon jó újságíró szem képes fogalmat 
alkotui magának es a publikumnak arról, hogy 
például ez idő szerint melyik hajóraj zavar 
több vizet a kubai vizeken. Érteni kell a kom 
biuáczióhoz, kiteríteni a kusza kőnyomatos 
lapot a melyen egymás híreit verik agyon a 
konkurrens bürök, melléje a mappát és kiszá- 
mi'ani. hogy melyik telegrammhazugságban 
van több valószínűség. Mert e, y és ugyanazon 
a napon az egyik ügynökség azt táviratozza 
nekünk, messzi jámboroknak, hogy Santjágó 
de Kuba mellett irtozatos háború volt és 
tönkrement Amerika, a másik pedig arról 
ad hirt, hogy a spanyol hajót mind a ten­
gerbe fulasztották s az admirális a kit megöl­
ni mégis kissé koczkáztalott vállalat, szauda- 
linon menekült.

Vagy a számok, a summák, a melyek­
kel nem a tengeren, hanem a száraz piaezon 
folyik a háború, hogy a differeneziákba ful­
ladjon belé az ellenség, ha már mindet nem 
lehet a tengerbe fojtani, Híva1 aló* madridi 
forrás egész csomó mhliardra leszi azt a 
summát, a mit az Unió beleöli a kubai válla­
ltba. Rémüljön meg Európa. Newyorkból 
ellenben egész hivata'os kompromittáló adat 
érkezik a spanyol pénzűteket illetőleg, hogy 
essenek a papírok addig essenek mig egyszer 
csak hanyatt vágja magát az egész üzlet . . , 
És itt érdeme szerint kell fölbecsülni a sok 
messziről jött telegrambeszédét a mibe bele­
szürkül egynémely barna fej és megkopaszo­
dik sok fürtös koponya.

Azért értem én azt a jólelkü német szer­
kesztőt, a ki bizony nem űzet se az egyik, se 
a má#ik bürőnak tenger pénzt, hanem csupa 
megnyugtató tel-grarnot készít maga a rcdak- 
czióban s hogy pártatlan legyen egyik nap a 
spanyolokat vereti meg, másnap pedig az 
amerikai admirálist náspágoitaija »1 csupa 
olyan tengereken és olyan erifra nevű 
erősségek elüti a mi nincs a mappán meg­
jelölve.

A vénén majd úgy is megmondj», hogy 
mi az eredmény.

Véres zendülés B.-Ujvároson.
— Saját tudósítónktól. —

jun. 12.
Egy halott és három súlyosan sérült 

ember. Ez az eredménye annák a véres zen­
dülésnek, mely valóban semmiből támadt.

Csodálatra méltó, hogy milyen csekély­
ség képes arra, hogy eg-'sz. munkástömegei 
főirongásba hozzon.

Balmaz-Ujvárosról szólnak legújabban 
ezek a tapasztalatok. Ottan terített le a csend­
őrök golyója négy embert. Végszükségben 
használták a csendőrök fegyvereiket, mert 
félhettek, hogy a feldühödött nép megismétli 
azt, ami a mait évben Német-Eleméren tör­
tént, ahol darabokra lépdelt a megvadult 
tömeg két csendőrt.

Tudósítónk a következőket Írja o véres 
esetről:

Az embervásár,
Vasárnap reggel mint minden más ün­

nepnapon százszámra gyűltek a b.-újvárosi 
munkások a piaczra, ahol az embervásár ren­
desen folyik. Szokatlanul nagy számban voltak 
ezen a napon a munkások, minek oka a közeli 
aratásban van.

Sűrű tömegekben verődtek össze a mun­
kások és elfoglaltak az uj járdát széliében 
hosszában, teljesen megakadályozva a közle­
kedést.

Járta « szó az olció napszámról, drág „

. ói
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kenyérről, av urakról . , . meg az adóról. A 
templomba menők azonban a járdát elfoglaló 
munkások miatt teljesen leszorultak a járdáról 
s igy a rendőrök kényszerítve voltak arra, 
hogy a munkásokat szólítsák fel az eltávv- 
sásra.

Durva tréfával feleltek a munkások erre 
a felszólításra és a rendőrség mit sem tehet­
te! velők szemben, mert nem akartak erő­
szakhoz folyamodni. Az emberek továbbra is 
ott maradtak és tárgyaltak a dolgaikat olyan 
modorban, a mely a »Földművelő« tónusára 
emlékeztet.

katona-

időmulva

Üsd agyon
Fel nyolez óra tájban két járőr vetődött 

a Templom (erre, ahol az ember vásár volt.
A közlekedési szabályrendelet alapjan felszólí­
tottak a csendőrök, a munkásokat, hogy a 
járdát tegyék szabaddá.

— Mink fizettük azt meg! 
hangzott a ' aiasz.

— Emberek, a járdáról le kell menni !
— Mink csiná tűk, mink dolgoztunk 

rajta, van jus-unk, hogy ha-znaljuk !
— Le kell menni emberik.
Egy munkás előállott es — verte a 

mellét :
Jobb lesz elmenni magúknak mert meg­

tapogatjuk a csontjukat.
A tömeg mindinkább fenyegető magatar­

tást tauusi ott s így a csendőrök megpróbál­
tak hogy bekében elmennek s esetleg erősítést 
nyerve a garazdálkodókat lecsendesitik.

A munkások latva, hogy csendőrök tá 
vozni akarnak kötődésbe csapiak át es egy­
mást lökdüsték, hogy a csendőrökhöz vá­
gódjanak.

Egyiket, a ki minden áron bele akart 
kötni a csendőrökbe. Az egyik járőr kánjánál 
fogva ledobia a járdáról.

Erre aztán kitört a tömeg dühe. Füty­
kösök, tiotok krrült-k elé, a csizmaszár mel­
lől előszed ek a kesekel. Akinek semmi sem 
esett a keze ügyebe az köveket szedett elő. A 
csendőrök megfeszítették minden erejüket, hogy 
a községházához jussanak, ahol biztonságban 
gondollak magukat.

A csendőrök végre odoiutottak a község­
háza ele. Be »kariak vonulni a kapu alá. Mi­
kor a tömeg ezen szándékokat észrevette ki­
tört a fekevesze t düh.

— Üs d a g y o n ! — agyon keli 
őketverni!

Valóságos közápor zudull feléjük. Egyik 
másik kődarab előbb leesett és a tömeg közzé 
búi ot . A munkások egy kolomposs megra­
gadt I az egyik esendő fegyverét azzal vissza 
kiáltott a tömegnek.

— N m tudnak már lőni agyon ke l 
vei ni mind a kei tót !

A másik csendőr Iáivá tarsa és saját 
veszedelmet sebtében éles töltést tett a 
fegyverébe.

Tűz !
A csendőr arczlioz emelte fegyverét egy 

rövid erő- dörrenés hangozta túl a néptömeg 
lármáját ós abban a pillanatban a csendőr 
fegyverét fogó ember velötrazó sikoltással ro­
gy ott össze.

— Megöltek . . . többet nem tudott mon­
dám. A fejéből, ahol a golyó beható t, vastag 
versugar szökött ki. A csendőr fegyvere ekkép 
ki'zabadult, de szükség is volt rá, mert a 
feldühödött tömeg vert látva meg akarta őket 
linchelm.

A csendőrök kénytelenek voltak újból 
lőni. Összesen négy lövést tet­
te k sezek mindegyike talált!

Az elöljáróság ezen szorongatott helyze­
tében módot lalált ra, hogy két táviratot küld­
jön Debreczenbe, segítséget kérve.

Az egyik, a halmaz újvárosi szolga- 
birósaghoz ét kezett a következő szöveggel:

Főszolgabíró
Debreczen.

Feladatott: B.-Újváros d. e. 8 órakor.
Csendőrök nép közzé lőttek, egy életve­

szélyesen, egy könnyen megsebesült, Intéz­
kedést kérünk, néptömeg nem oszlik. Alis­
pánhoz szintén sürgöny ment.

Elöljáróság.

11 á s ó Gyulá alispánhoz érkezett táv­
iratban Balmaz-Ujyaros elöljárósága kato- 
nai segítséget kér

Az alispán rögtön intézkedett 
Ságért.

A szolgabirósághox egy kis 
másik távirat érkezett.

Fős a olgabir óság.
Debreczen.

Feladatott : tialmaz-Ujváros d. e. 9 órakor.
Súlyosan sebesült ember meghalt. Nép 

még most sem oszlik.
Elöljáróság.

A katonaság az alispán által értesitetve 
megtette előkészületeit.

Táviratilag nyert értesítések alapján 
Harsányt Gusztáv, dr. I z s ó János 
törvényszéki orvos, P á k o z d y Sándor fő 
szolgabiró es S í n a y Lajos kimentek Bal- 
maz Újvárosra.

A falu már ek or teljesen csöndbe volt 
s a Templom-téren hat csendőr czirkált.

A halottat, Varga Károlyt, kit á 
csendőrök golyója homlokon talalt, már elta­
karították volt.

Varga Károly családos munkásem- 
Uer volt.

A három sebesült pedig sehol sem volt 
található. A büntetéstől való féi'ökben elrej­
tőztek.

Miután Böszörményből, Vámos-Pércsről, 
Ügyekről es Debreczenhől elegendő számú 
csendőrség érkezett, a fa u pedig teljes csönd­
ben volt, katonaság kiszálásolása te jesen fö­
löslegessé váll. Ez okból értesítették is a ka­
tonai hatóságot, hogy katonaságra nines 
szükség.

Katonaság nem is vonult ki.
A faluban erélyes vizsgálat indult a ko- 

lotnposok után.
Ez idő szerint Balmaz-Ujvároson nagy­

számú csendőrség van és egyáltalán nincs ok 
attól tartani, hogy a nép ismét ellenszegülést 
kisértsen meg. ___

HIIIEK.
* A kár. tábla uj elnöke. Mint jó for­

rásból értesülünk, P u k y Gyula, a debre- 
ezeni királyi tábla nyugalomba vonuló elnöke 
helyebe Hammersberg Jenő buda­
pesti királyi főügyészt nevezi ki, a ki Debre- 
czenhen is jó hírnévnek örvend régebbi mű­
ködési idejéből.

* Szöllömoly Dcbreczenbcn. Szomorú 
dologról kell adnunk tudósítást ; A szőllőmoly 
városunk s/.őllőskertjeiben a legnagyobb mérv­
ben fellepett s a mezőrendőr kapitányság la 
punk uj tn is felhívja a legkomolyabban erre 
a körülményre szőlősgazdáink figyelmét, mert 
ennek a nagy csapásnak biztos ellenszerét 
tudomány nem fedezte fel s igy csakis gyéri 
lésére lehet szorítkozni. Pedig a legczélsze 
rübbnek bizonyult a szőlőkben több helyen 
olajat vagy petróleumot egetiá éjjelenkint bá 
dogszelenczéóen, azért ezt szőlősgazdáink úgy 
saját, mint az egész városi közönség érdeké 
ben el ne mulasszák. Megjegyezzük in ég hogy 
ez a nagy ellenség petéit a szőlő virágzó 
fürtjei közé rakja, a kikelt lepkek pedig 
fürtök kocsánjait lepik el és addig rágják 
mig csak a fürt le nőm esik s ezzel a termés 
teljesen tönkremegy. Ismételten felhívjuk 
közönség figyelmét a na y csapásra.

* Frcsbitery gyűlés. A debreczeni ev. 
ref. egyház preabyieriuma tegnap délelőtt ti* 
órakor S i in o n f f y Imre főgondnok és 
Kiss Áron püspök elnöklete alatt ülést 
tartott. A presbyterium tudomásul vette a 
múlt gyűlés jegyzőkönyvének hitelesítéséről 
szóló jelentést. Szunyogh Bertalan egyházköz­
ségi biró felesketése elmaradt, miután nem 
volt jelen. A városi tanács átirata Katona 
Juliánná tanítónő lakbérének és tűzifa illető­
ségének felyóvá vétele tárgyiban tudomásul 
véttetett. A városi tanács átirata Kanizsay 
Endréné tanítónő részére kért lakbér megta­
gadása tárgyában, a presbyterium úgy hatá­
rozott, hogy a lakbért nem adja meg. Kecs- 
keméthy Lajos tanár mégválasztása tárgyá­
ban! jelentés tudomásul véttetett. —

A városi tanács átirata K. Tóth Kálmán let- 
kész márezus 15. imájának kinyomatása é« 
az egyházi nyomtatványok kiállítása lárgvaban 
mely szerint a presbitérium tartozik a pipir.’ 
árát megfizetni, tudomásul vétetett. Az ísko a 
szék végzése az ispotály! óvodába 20 frt 44 
kr. erejéig tanszerbeszerzóse targváb in, tudo­
másul vétetett. A gazdasági bizottság végzése 
a Dóczy Gedeon igazgató által használt "lak­
osztálynak 1898. május l-lői 3 évre kibérlésé 
tárgyában tudomásul vétetett. A gizd. bizott­
ság végzésé a f. évi april 4. tártott pénzvizsg, 
kedvező eredménye tárgyában tudomásul vétetett.
Az egyh. kerületi közgyűlés vegzsse a közpo i- 
ti elemi fiúiskola tárgyában és a főiskolai 
gazd. tanács ugyanezen tárgyú végzése egy 
bizottságnak adatott ki szorgalmazd* vég tt 
Főtiszt, püspök ur átirata diakónusoké >k -s 
diakónisszáknak a/ ispotályba - leendő kep-.é 
sére telt indítvány tárgyúban kü dö tseg .ek 
adatott ki. A tiszant. ev. ref. agyliker. máj. 12 
tartott bírósági itelete S z e 1 1 1 s t v a n 
fellebbezése tárgyában tudomásul v 'letett. — 

Városi tanács átirata a szegenyap >ld t tár­
gyában tanulmáuyozas végeit' küldöttségnek 
átlátott ki. A főjegyző javaslata a Remington 
féle írógép megvétel tárgyában a g izd. bizott­
ság véleményével együtt a presbyterium al d 
helyesnek találtatott és ezen czélra az előre 
uem látható kiadásokra előirányzott ossz goől 

czélra 290 frt kiutaltató t.
* Évzáró ünnepély a főiskolában. A 

debreczeni ev. ref. tőiskola ősi szokás szerin:
bálaadó ünn»pélylyel kezdi meg a tanevet 

bezáró vizsgálatokat, amelyen jelen szokott 
lenni Debreczen varos társadalmának színe 
java, különösen a fentartó ev. ref. egyliu ve­
zető férfiai. Így volt ez ezelőtt mivel azonban 

úgy látszik — immár ez is máskép lesz, 
és a főiskola oratóriuma az ily ünnepélyeken 
csak az ifjúságtól lesz tarka, a varos közön­
sége, sőt hivatalos hatósága hiányozni fog. A 
mai ünnepélyen jeh.ivol akat az ujjamkon 
meglehet számolni. íme, ott voltak : Kiss 
Áron püspök, Segesváry József és 
G ö r ö m bei Péter igazgUótanácsósuk, 
Széli Farkas kir. táblai biró e nők — 
punktum. Szomorú dolog ez nagyon. De tér­
jünk a dologra. Az ünnepély a főiskola orató­
riumában kezdődött bála .dó istentisztelettel, 
melyen előszór a 37 dicséretet énekelték e, 
majd a 236 dics. 2 és 3 verset s a főiskolai 
énekkar adott elő egy darabot igen sz pen, 
mire C s i k y Lajos főisk. lelkész lépeV a 
szószékre s igen szép, költői lendü.elü imá­
ban adott hálát az égnek a lefolyt tanévben 
nyújtott isteni segedelemért s kérte, hogy ma­
radjon meg a szünidőben is. hogy a jövő is­
kolai évben ujult erével foglalhassak el helyé 
két úgy a tanárok, mint az ifjúság. Az ima 
után újból a kántus énekelt s aztán kézének 
alatt megindult a kivonulás, hogy a kis tanács 
teremben gyűljenek össze újból a tanárok, 
hogy meghallgassák K-i s s Áron püspök 
szózatát a tanári karhoz elismeréssel emlé­
kezve meg munkásságukról, mire Sans liela 
akadémiai igazgató fejezte ki viszont a tanári 
kar háláját az egyházkerület vezetősége iránt 
igen szép beszédben, mire a szép ünnepel? 
véget ért.

* Uj házszámozás ismertetése. A kö­
zépiskolai tanáregyesület jul 3-ki közgyűlésé 
alkalmával a nagyrendező bizottság tudvale­
vőleg Sinks Sándor, ev. ref. főgimn, igaI 
gatóval megiratta Debreczen monográfiáját, a 
melyet 2000 példányban a város ingyen nyo­
mat ki, hogy a tanáregyesület összes tagjainak 
elküldhető legyen. A kéziratot a múlt héten, 
biralta felül az e czélra kiküldött monográfia 
bizottság s az ma már nyomás alá kerül Az 
utolsó órában szólalunk fel lábát, hogy ija8Z" 
nálja fel a városi tanács a kedvező alkalma 
hogy a város uj házszámozásával ellátott tér­
képpel díszített monográfiák utján az uj haz- 
számozást a közönséggel megismertesse. Min­
den más városban az összes bérkocsisok 
rendőrök kezében van ehhez hasonló ÍefU,c. 
és térképvázlat s ugyanaz a közönségbe i 
hozzáférhetővé van téve, Debreczen T*rt’8, 
nak most a többi városkánál sokkal *ul0“ 
ilyen könyvecske kedvező alkalma, mert hisz 
a S i n k a Sándor kis könyvében a váró
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evezetességei ismer'etve Tannak még pedig 
n|aoi)sabbin min némely B a e d e k e r-hen 
i [ajánljuk tehát nyomasson a város 3000 
eldanyt. hogy 1000 itt maradjon, osztassa ki 

összes rendőrök közt, a többit pedig árul­
ássá a könyv kereskedésekben a beszerzési 
árun- Biztosítjuk róla, hogy el fog kelni mind 
Meg f ’8Ja venn' az állam a levélhordok szá 
)ira meg fogja venni a város minden orvosa 

",eg fogják venni a kereskedők, szóval min- 
dnuki, kinek a ngy közön-éggel dolga van. 
ßj ne veevék tehát a gépöfil a Sink» Sándor 
monográfiájának szedését — 3000 példányon

3 U * A városi tanács Bartfán. Szabó 
jó?.ef fős/a mv Tőnek. Debr 'ezen város pénz- 

‘ k .pacit isá iák fenn a kárpátok között 
van egy iz'é-es villája. 0 t van ez a csinos 
nvar.il » Bártfan. súg ír fenyvesek kurizainak 
néki. Ugv i lik. hogy beköltözés élőit ünn-- 
nélves módot fel i va-sás s c-ak azu án adják 
m rendelteié/ének. E'-re a rí ka szép aktusra 
iné,hívta a b ddog tulajdonos tárnics tagjait, 
(tkín a ma reggeli gy< rsvonaital vónaz ak 
Baitfara. A villa avatást tanácsülés fogja 
megnlivni s «yomnan ra kö nyü esz viss a- 
e „i abba a rózsás hangulatba, ameiyik a 
szerhek >ti id >zése alku maval olyan erősen 
rag id H hatalinaba a debre?z nieket. —A a- 
nnc- tagjai -z rdan lérn-k vissza, hogv föly 
tus-ak, nem a rózsás han ulatot, ban m a 
latin csii éseket.

* A hortobágyi állatvásár. A váro-i
tanac- a kö etke-ö h rd- tménvl bocsatolta 
ki : A nag m itósagú magv. k r. Kereskede­
lemügyi mínisz'er urnák 38505 1897 szám
alatti re delete aapjm közniri é teletik, hogy 
a hm- obá yi orsz. ill «(vasár ez évben juniu 
ho 23-an csütörtökön (s ezutá > mindig a 
Jun u- hó 20- kát magaban fo l ló hét eső 
törtökén) fog iné tarta ni, ü br. ezen, 1898. 
Jumus ho 8. A va.osi tanac .

* Az orvcs egylet értekezlete A deb 
reczeni orv - s gyógy zere z egy et folyó hó 
4-en rend .iv ili kózgvüles hívót össze a u dy- 
nek tárgya az orvo.o . n.ik az Or-zago- orvos- 
sz1'vétséggé! s/emnen elf o lalit'dó magatar­
tása let vól >a m-gviiatando. Ezen ngy a 
yyógv-zeresz •-e1 nem érdekelvén a rendi-ivü i 
koz yüles mm v lt hataroza; kepes. Elhatá­
rozóik ugyanakkor, tiogy ezen tárgyban f. iió 
12-én orvo erieke le el i rtana.. Az ertekez- 
le et nagy er le.ló ló- ina leit tegnap délután 
tartott a “ rn-g. Az orsz igos orvos -zöve ség 
tag ami való o • pé.i dr. Losonczy Á.o- né­
gy, i főorvos indítv íny >z> . s légii ip is ainel 
ltí*t szólt kifepv -n, hogv <z írszaios ■ rvos 
szövets g a tudomány..s kerdései-eii «1 vül ki 
terjed az orvosok tekint yenek e anyag 
viszonyaiknak le| esz eser \
Az ér e.eze hosszabn es inecsere u an egy 
haogulag elhatározta, hogy a szövetségbe 
belépnek és megalaki'já az 0 zá; s orvos 
s-öve keze' de >r«czeni tioki *!. Mi damelleit a 
d-breczeni orvos s gvogysznreszegylet, mini 
a tudoinánvt kul ivalo egy ‘su.et az ed l g 
követeit program n mell ■'1 mvabh működik, 
ától teljes ti lügge lenül. — Az é te ezl-t fa - 
hi vas' boc-á|ioU ki, melyben fel </ól tja az 
•Országos orvos szövetsegh z vám beiepé-re 
A felhívási -z er ekezleten mejjelent orvosok 
mindannyian alair ák. — Dr. Lo-onczv Ákost 
felkérte az ér ekezlet, hogy hívja fe a haidu- 
megyt-i vár .sokban és Községekbe működő 
orvosokat is, hogy lépjenek be az 0 -zágo. 
szövetségbe. — A < orvos es gyógyszerész- 
egylet tagjai, kik az országos orvos szövet­
ségbe is belepnek, külön tags igi d'jial nine e- 
hek m-glerhe ve, a ne nyiben a dija a< egylet 
®z eddigi it íjból téríti meg. — Az Országo- 
orvos szövetség debrecz ni fiókj» 1899 január 
l*en kezdi meg működését. — Az értekezle en 
dr. Burger Peter inditvanvt nyújtót be. An a 
nézve kíván megaliapodast hogy az eddigi 
csekély dijazá« mellet' az orvosok ne vállal­
janak tisztet a magános szervezetű beteg- 
segélyező egyletek..él, — Áll»pi1 san ■ k meg 
egy megfelelő tisztelet dijat, amelynél keve­
sebbért az egy eteknél isztség nem volna 
elváila haió. — A javaslat boss abb vitat 
idézett elő, legtöbben ajan otíák, hogy ezen 
•árgyát annak idejében az országos orvos

szövetség elé terjeszék. — Dr, Burger Péter 
kérte ezen indítványának mielőbbi tárgyalását 
mire az értekezlet elhatározta, hogy három 
tagú bizottságot választ, megbízván ázzál, 
hogy tánulmányozza a kérdést. A bizott-ag 
tagjaiul egvh ngulag megválasztanak : Dr. Uj- 
faiussv József elnöklete alatt. Dr. Burger 
Péter, Dr Rózsa Mór. — Az értekezlet ezzel 
véget ért.

* Ragadós állati betegségek Hajdú 
vármegyében: Veszettség, Kaba 1 udv. Ta­
konykor és bőrféreg. F ddes 1 udv. Ragadó, 
száj és körömfájás : Haidu-Dorogh 1 legelő- 
Sertésvész : Csere, H.-Dorog, H. Naná-, H.- 
Boszöi meny, H.-Szohoszió 2 udv., Püspök 
Ladáoy 1 pta, összesen 6 község — Debre- 
ezenben pedig van veszettség 2 udvar Takony 
kor es bőrfereg 2 udvar, Ruhkór 3 udvar.

* Eltűnt öreg ember. Böszörményi 62 
éves jómódú öreg ember tegnap elment csa- 
adja köréből. Az öreget azóta nem tudják 

hol van es eltűnése családját nagy izgatott­
ságban tartja. —

* Vasárnapi mulatság, M ke Sándor 
minekelötte Berger Adolf pálinka kimé­
rés/ben néhány ü.eggel bekebélezett a kit 
utón—útfélen talált pofozgatta. A rendőrök 
felszólították a rész-g garázdálkodó' hogy 
vonuljon haza. Mike azonban nem hogy a 
felszólításnak engede t voln», hanem neki ron­
tott a rendőröknek, és igyekezett tőlük a kar- 
do eve ni. A rendőrök meTesez'ék Mikét és 
bekisé' lé < a központi rendőrségre.

* Halálozások. V diu t a következő 
gyuszj-len eseket : Meiy f -jdalomtól megtört 
szívvel tud a juk a felejtoetlen jó anyának, 
leánynak, testvérnek, sógornénak és áldott jó 
emlé ü rokonnak néhai nzv. Gulyás Is vánné 
sz. Urban Anna as-zonynak I hó 12-en reg- 
ge'i 6 órakor, el-lének 42-k, özvegységének 
4-iK évein n hosszas szenvedés után történt 
gvasos elhunytat. Kedves halottunk hült 
tetemei f. hó 13-án d. u. 4 órakor fognak a 
r. kath. egviiáz szertan ása szerint a Bárány- 
u cza 2417. sz. (Teleki ntcza »8 sz.) háztól a 
Sz . Anna utezni te neiőbe örök nyugalomra
etetni. Az engesztelő szentmise áldozat pedig 

f hó 18-ai reggeli 9 órakor fog az egek 
Ura iák b mutattam' Mely v -gtiszte-ségtételre 
r ikonai kát, barátainkat bánatos szívvel meg­
hívjuk. Denrec/en, 1898. jun. 13. Bánatos 
gyermeke : Ilona, Alfréd, Is van, Piroska é- 
Sa dór Édes atyj. : Urnán A"taf nejével. 
Sogor ii, testvérei, valamint számos rokonok 
neveben is. Az örök világosság féuyeskedjék 
ne i I — Mély fajdalomtól meg őrt szívvel 
tudatjuk 1 feiejtliete le i jó férjnek, tesvémek, 
vő >ek, so o mik es ál lott jó emlékű rokonnak 
ue úti po g tr P dlly Józsefnek f. hó 11-én d. 
u. 1 órakor, eleiének 33-ik, boldog házas­
ságit ia 8-dik évében hosszas szenvedés után 
lorteut c endes e hunytál. Draga halottunk 
földi ré-ze f. hó 13 áo d. u. 3 órakor fogna- 
.z ev. ref. egyház -zer .irtása szerint Libá­
ul cza’2062 sz. hazunktól a kőtemplomban 
tartandó gyaszima után a Várad-utczai teme- 
lőne örök nyugalomra tétetni. Mely végtisz- 
le.-seg eteb'e rokonain tat, barát -in < at bánatos 
z ívvé meghívjuk. Deoreczen, 1898. jun. 1.1 
Bi atos neje : Ö z /. Patíly Jő-sefné sx. Burai 
Julianna. Apósa : Pogír Burai István. Test­
vérei és a rokonok nevében is. — Mély faj­
dalomtól magi őrt szívvel tudatjuk a feiejthet- 
|eu jó snvanak, testvei n k, sógornak és áldott 
jó eml kü r 'kunnak néhai özv. polg. Filfy 
g u.dorne szül. Egn Terézia asszonynak f. hó 
12-en éjjeli 11 órakor, e te 64-ik, özvegységé­
nek 16-ik eveben ho-szas szenvedés és a 
hald 'km ájiah.s -zent'égek felvétele után tör­
tént gyá-zos e hunytat. Kedves halo tunk hüt 
tetemei f. hó 14-en d. u. 5 órakor fognak a 
r ka h. egyház szer arias szerint a Petöfi-tér 
2 sz. háztól (Hoinokkert sor) a Szt.-Anna ut­
as i temetőben levő családi sírboltba örök 
nyugalomra 'éi-tni. Az engesztelő szentmise 
allozat f. hó 18-án reggal 7 órakor fog az 
Egek Urán k bemu altatni. Mely vegtisztesség- 
t stet re rokon «inkát, barnáinkat bánatos szívvel 
meghívjuk. Debreczen, 1898. jun 13. Bánatos 
gyermekei, testvére es gyermekeivel, valamint 
számos rokonok nevében is. Mindhárom te­

metést Gebauer K lem. in*, rendezi. — A 
legmélyebb fájdalom lesújtó érzetével tudatjuk 
felej he len kis fiunk, testvérünk, kis öcsénk 
és rokonunk Lajoskának f. hó 12-én éjjel 12 
órakor, élete 6-ik évében hosszas szenvedés 
után történt elhunytál. Kedves halottunk földi 
részei f. hó 14-en d. u. 3 órakor fognak a 
Darabos utcza 42. sz. házunktól a r. kath. 
egyház szertartása szerint a Szt.-Anna utczai 
temetőbe örök nyugalomra helyeztetni. Vég- 
lisztességtételére rokonainkat, ösme röseinket 
bánatos szívvel meghívjuk. Debreczen, 1898. 
jun. 13 Bánatos szülei : Gerecze Janos ne­
jevei Körös Reginával * gyermekeik ill-tve 
testvérek, számos közeli és távoli rokonok 
neveben is. A temetést Dankó M. tem. int. 
rendezi.

* Dylövészet. 1898. Junius 12-én tar­
tott lövészei eredménye a következő : Leg­
jobb tnélylóvessel Szabó Sándor t koronát, 
Legtöbb körlövessel Fürst Ödön 4 
koronát.

* Igen elegáns nyári női toiletteket, é s
gyönyörű szép női rudakat készít a legújabb 
divatlapok mintáira K r o n o v i t z Maliid 
Nagyuj-utcza 1707. sz. a. Weinberger Lajos 
ur házában.

* Zeneestély, Ma Racz Károly és tel­
jes zenekara a Dreher fele sörcsarnok ujjonan 
parkírozó t kertjében zene estélyt rendez.

Öreg Rákóczi György házassága.
Irta: Kovács Sándor.

A nagy Beth en Gabor után, a kiről az 
egykorú Wake, velencei angol követ azt irta, 
hogv igazi Atlasz, a kinek vallain Európa 
•zaba’dsága nyugszik“ Erdély fejedelmei köz- 
zül egy sem emeikede t akkora jelentőségre, 
mint öreg Rákóczi György, Nem volt nagy 
stilü államférfi, mint Bethlen, Esterházy, Páz­
mány, vagy Zrínyi Mik ős, nem kezdet' uj 
barázdát a magyar politikában, de az elődük­
ről rá maradt őrökség-t hiven rnegőriz'e, sőt 
óvatos, biztos munkával gyarapította is. Feje­
det onseget ritka szívóssággal védte a porta és 
a bécsi udvar örökös cselszövése eben, bele­
avatkozott a harmincz éves háboruna s lelső- 
raagyarországi hadjárata megkönnyi ette a 
svedék előnyomulását, A linczi béke, a mit 
fegyverei kivívlak, a mai napig egyik legfon­
tosabb alaptörvénye a protestáns egyhazaknak 
és az iskolák, a miket rendkívül gazdag ala­
pítványaival fölviragoztatott, nevének megsze­
rezték, az ivadék tiszteletet és haiáját. Noha 
maga ’is jel-ntékeny alakja a magyar tortene- 
lemne k, hírét jórészt feleségének, Lorantlly 
Zsuzsannának köszöni, a ki korú iák legkivá­
lóbb asszonya volt. Benne valósult meg a 
reformáczió nőideálja legtisztábban és legtel­
jesebben, hitvesi családanyai, gazdasszonyi 
erenyei alakját mintégy a pártok fölé emel­
tek s hozzá ellenség, jóbarat egyfortn i hódo­
lattal tekintett fö . Nagyságai bizonyítja az is, 
hogy bár férjes asszony volt, a néphágyomány 
mégis leánykori nevét száll itta át a kővetke­
ző emberöltőkre.

Rákóczy 23 éves volt, a mikor Lorántffy 
Zsuzsánnát 1616 ban eljegyezte. Már ekkor a 
hír szárnyára vette nevet s Borsod főispán­
jává. étekfogóvá nevezte ki a király. A kik 
ismerték fényes jövőt jósol'ák neki ; benne 
látták a Tiszavidék s az elnyomott evangéli­
kusok utolsó memdékét. A Lorámfiakkal atya- 
fisáiot tartott s ezen a révén gyakorta áljá- 
rogatott Szerencsről Patakra, az árván ma­
radt bajadont vigasztalni, időről-időre tanál 
csaival is segítette á perlekedő rokonságtól 
zaklatott leányt. Végre egy násba szerettek s 
házaspár lett belőlük. Valószínű, hogy Rákó- 
cxyt nem pusztán a szeretet vezette, hanem 
a számítás is XVII század íőurainak szokása 
szerint emelkedni akart házassága, menyasz- 
szonya által. Bár kü lömben is gazdag volt, 
a Lorántfi jószágok a vidék leggazdagabb urá­
vá tették. Az előkelő és gazdag házasság 
mindenha népsz rii módja volt az elmélkedés­
nek, de talán soha sem annyira, mint a XVI 
és XVII században. Eszterházy Miklós, az



Ha Rákóczyt a kötelesség szava elszó- 
litotta családi kőiéből, dolga végezte után 
sietett haza, a pataki otthon volt az ő kedves 
világa. Bethlen 1619. őszén némi nehezteléssel 
Írja Alvinczynak, a h!res kassai papnak, Po­
zsony alól, hogy »legelőször Rákóczy uram 
jőve haza feleségének fejfájására is avagy 
páttusára.«}

Ez a ragaszkodás a hűséges és sze­
rető feleség iránt állandó ná'a, sőt évről-évre 
fokozódik. Mennél jobban elfoglalja a köz­
ügy, farasztja az ország kormányzási, an­
nál becsesebb, drágább kincs r,i nézve * 
nő, aki együtt érez vele, sikerein örül, faj­
dalmán, csalódásában osztozkodik. Akármerre 
jár, feleségéhez száll első gondolatja, a vadász 
zsákmány legértékesebb része mindig a fe­
jedelem asszonyé.

»Nekem tegnap szép mulatságom vala, 
Írja egy ízben Barakonyról, mert c-o»k ebéd 
után fogattam 90 nyu at, 3 őzet, fácánt ke­
veset, mert nincs tanult cenk, ma 15-öt fo­
gattam. lm tizet, édesem, szépeket küldtem, 
adja Isten, egészséggel elköltened. Hármat ma­
gam lőttem.«

Mas alkalommal így ir : »A keesegét, 
édesem, kedvesen vettem. Én is Páifitól szép 
fácánokat, narancsokat, ezitromokat küldtem, 
édesem * A férj gondos kézzel elhárít min­
den csapást, ami a drága otthont, a szerette 
feleséget érhetné, sokszor bos<uságait, bána­
tát is eltitkolja, hogy a fejedelemasszöuyt ne 
busitsa.

»Kérlek édesem, ne busulj. mert ha nya- 
vajád lészen amiatt; mi haszna az én életem­
nek is. Kérlek edesem, békét hagyj a i á- 
natnak. Lám, azelőtt másokat is te biztattál s 
bátoriiottal.« — Rákóczy gyöngédségé 
szinte feltűnő jelenség abban 
a korban, a mikor az örökös tábori élet a 
a családba is beplántálta a durvaságot, nyers 
szokásokat. A kornak e vétket mely közös 
tulajdonsága minden társadalmi osztálynak, 
csupán az, egyház ostorozta kíméletlen szi­
gorral. Pázmány Péter imádságom könyvének 
1665-iki kiadásában az előszóban azt olvas­
hatni : „Férfiak, okosén lakjatok felezégtekkal 
s mint az asszonyi gyarlóbb edenynek tisztes­
séget tegyetek“. Bizonyosan rájuk fért a fér­
fiakra a komoly intés.

Rákóczyne (érje ragaszkodását é* figyel­
met hasonló gyöngédséggel viszonozta; mond 
ha'ni egészen férjenek él, akarata előtte szeg- 
hetetlen törvény. Azt tartja legnagyobb dtcsös- 
ségének, hogy a fejedelmi méltóságban is en­
gedelmes feleség tudott maradni Mig ura tá­
vol van, naponkint tudósítja egészsége s a
gyermekek allapota felöl, hogy 
Ha a fejedelem

n« aggódjék

indul, ném tartja
ütni akarja azonnal útnak 

vissza rósz idő, háború, 
pusztító járvány, az udvari nép keszüleilensó- 
ge. Ilyenkor ura szinte aprólékos gondossággal 
j ló i ki útja irányát, a szállóhelyeket, meg­
tisztít tatja élegyengetteti a köves utakat, hogy 
hitvesét semmi baj ne érje. Általában levele­
zésük hü tükre viszonyuk bensőaógének. Nem 
bo'ul rá semmi félreértés, semmi neheztelés 
árnyéka, egymáséit élnek, egymás kedvét ke­
resik. Mennél korosabbak, mennél több közös 
örömre, közös szomorúságra tudnak vissza 
emlékezni, leveleik hangja annál melegébb. A 
férj édes szivének szólítja nejét s tegezi, a 
no kegyelmednek, szerelmes urának hiyja, de 
a tisztelet, a mit iránta érez, nem engedi meg 
hogy te-nek szólítsa. De ez nem zavarja belső 
életük harmóniáját. Noha Zsuzsánnának a maga 
va iomáss szerint „nagyobb hajlandósága az 
bánatra, hogy nem az vgasaágra“, olykor­
olykor áttör a komor hangulat eürü fellegén a 
jókedvnek egy-egy sugara. Rákóczy tömérdek 
levert irt és siettében néha nagyon szerte 
hányta betűit. A türelmes szelíd feleség tréfá­
san kért : »Kérem kegyelmedet, édes uram, 
hogyha lehet, ne vonjon oly hosszat, mikor 
nekem ir, mert nagy bajjal olvasom.« A feje­
delem jót nevetett rajta s ezentúl gondosabban 
irt. A fejedelemasszony is elhalmozta férjét 
kedveskedő ajándékokkal, egyszer gyönyörű 
keszkenőt hímez számára s utána küldi a 
jenni táborba, máskor a pataki kert termésé­
ből remek pomagranáttal lepi meg. Rákóczi 
nem tud hova lenni örömében s kísérete oda

van a csodálkozástól. Rákóczynóaak
jól esett az elismerés, mert eaész" sienvedJi08 
lyel űzte a kertészkedést. Lelkének „ereim"
majdnem egyenlő arányban oszlott 
ládja és kertje között. h S1"

A barátot, feleséget a szenvedés nehé 
napjai próbálják meg. S Lorantffy Zsuzsánk 
lelki nagysága ilyenkor tündöklik legfenye«eh 
ben. Igazi őrangyala a Ráíóezy-háznak a" 
mikor férjét fejedelemnek hiviák Érd |y0r 
szagba, amidőn Bethlen István török segitL, 
ben bizva el ákarja hódítani fejedelemségét 
vagy Felnő-Magyarországon harczol a válla,! 
és nemzeti szabadságért, a hű feleség folyton 
oldalán van bátorító, biztató soraival; hada- 
kát fogad, pénzt öntet, lovakat vásárol , j 
táborba szállíttatja, a határszéli várakat föl. 
szereli, a foglyokat el-záltásolja, a szökevény 
katonákat összefogdosta ja, a portára ajándé­
kokat készít s e mellett vezeti az egész gai. 
daságot. A félelem és aggódás nem bírta 
leverni, inkább fáradhatatlan tettvágyat ébresz­
tett benne. Örömmel hallja a csatatérről érkező 
diadalhii eket s buzgó szí vvel bálákat ad Lten- 
nek jóvoltáért. Néha azonban csuggedést 
olvas ki a fejedelem levaleibő1. — 1 yenkor 
elnyomja lelke aggodalmait s Rákóczyt föl- 
emeli szikla hitének erejével. »Nem mondha­
tom, édes uram, hogy a kegyelmed állapotjaö 
sokléle gondolatom nem volna, de az en ke- 

yelmes Istenemben bízom, ki eddig gondját 
viselte kegyelmednek, most sem rövidült meg 
az ő kórjának ereje. Mit rendelt Isten féld em 
nem tudom mindazonáltal édes uram, ha én 
halálommal is próbálná Isten kegyelmedet, 
mégis nem kellene kegyelmednek az Isten 
tiszteleti mellett való szo galatban megállani; 
elhigyja kegyelmed, nem is igen érkezem 
most sokáig búsulni, mert sok felé kell vabszt 
tennem, az gondot pedig, valamire Isten se- 
git, jó szívvel viselni.« Teljesen együ't erez 
urával, örömük, bánatjuk, reményük, csaló­
dásuk közös. 1644-ben késő őszszel utrakel, 
hogy a fejede'emmal s ki«ebb Qavtl. Zsig- 
monddal ta!áikozzék. ' A pár téti egyűttmuía 
tas elfeiedtette a hosszú távo lit minden kj-
érvét, a háborúvi*eus kel|oo»3,'enzi2eit s az

ifjú Györgyről szállongó ro-.sz hinket. Az 
édes anya, a esahdban minden vétkeenek hi­
vatalos kö/.benjárója, bizonyára megkerlelte a 
haragos apát s Rákóczy megbocsátolt a meg­
gondolatlan ifjúnak. Az engesztelő szerepre 
csupán a szivével gondolkodó édes anya volt 
alkalmas, a kinek köny és szelídség minden 
fegyver». A szigorú, keménylelkü fejedelem, a 
kit az ellenség kiméleilehnek, még a jó barát 
is ridegnek ismer, a ki gyermekeivel is gyak­
ran éreztette haragját, ellagyult neje előtt, 
nincs ereje megtagadni kérését. Valóságos Is­
tenáldása volt a családon ez az érző szivii, 
okos észjárású asszony ; a fejedelem politikai 
tehetsége és energiája egymagában, a fejede- 
lemasszony szivének munkája nélkül, bajosan 
alapította volna meg Erdélyben és a Részek­
ben a Rákóczy-ház hatalmát.

CSARNOK.

- Regény egy kötetben. —

TAMÁS JÓZSEF.

A szedő stricke mozgalmassá tette a 
szerkesztőséget, Balázs Elemér azonban távol 
tartotta magát az eseményektől, „

Annál inkább eleméb n volt Kerényi. y 
tartotta kezében az egész mozgalom szálltul.

Egész éjjel oda volt néha és mikor híj­
nál felé odavetődött a szerkesztőségbe, al'ií 
tudott t, lábán állani.

Mártonra megkétszerezett munkát rótt e 
a dolog, mert Balázs Elemér, a szépiroda mt 
rovat vezetője elvből nem csinál rovatán 
vül semmit. Derogált neki a közönséges jour 
nalbta munka. ,

A szudőstricke időközben országos m 
veket öltö t. A legnagyobb lapok mcgjelen
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Esterházyak nagy hatalmának megalapítója 
első nejével Dessewffy Orsolyával a Dessewffy 
és Mágócsi javakat a másodikkal, Nyáry 
Krisztinával a Várday és Nyáry birodalom 
jelentékeny részét s a Thurzö-árvak örökségét 
szerezte meg. Bercsényi szintén kétszer háza­
sodott, mind a kél Ízben gazdag, előkelő 
menyasszonyt keresett, a Homonnay ős C-áky- 
családból. Az első már kétszer özvegyen ma­
radt s kora jóval megha adta a vőlegényét, 
de a családnak utolsó, egyetlen sarja volt 
és ez döntött. Nádasdy Tamás Kanizsay Or­
solyában nem csupán a szűzies tiszta lelkű 
nőt szerette, hanem a Kanizsay-uradalmakat 
is, a melyek a család férfiágának kihaltával 
rá’szállotlak. Rákóczy házasságában lehetett 
számítás, de az a tiszta nem felhőtlen, de 
műidig boldog s vonzó családi élet, mely be­
lőle fakadt, bizonyítja, hogy frigyök nem az 
érdekek, hanem a szivek frigye volt,

Viszonyuk mindvégig zavártalan és me­
leg, mig a férje halala föl nem bontotta. Ke­
letkezését nem tanulmányozhatjuk közvetlen 
forrásból, mert rávonatkozó levelezés nem 
maradt fönn. A XVIII- században valódi rit­
kaság a szerelmes levél, pedig eunek a szá­
zadnak fia is tudott érezni, epekedni a ked­
ves u án, bánkódni hidegségén, Néhány iga­
zán szép lírai költemény szállott ránk az 
időből, a mi tele van vágygyal, érzéssel s 
gazdag lelki világot tükröz. De szerelmes le 
vél csak elvétve akad. E jelenség főoka az, 
hogy a no többnyire csak íérjhezmenetele 
után kezdte meg a levelezést, a mikor már 
csaladján, birtokszerzésen, gazdálkodáson kí­
vül más nem érdekelte s az érzelmek kizáró­
lagos uralmát a kemoly tnegfon'olás váltotta 
fid. Különben szükség sem volt rá, mert a 
mátkaság ideje nem tartott sokáig s a vőle­
gény annak is java részé menyasszonya mel­
lett töltötte. A két vzomszed vár, Patak és 
Szerencs urai közt a levelezést bőségesen pó­
tolta a személyes érintkezés gyakorisága. — 
Rákóczy vőlegenykori «rzelmi világát eléggé 
föltárja egy levele, a mit 26 év mulvi 1642- 
ben György fiának irt, mikor Bátbori Zsófiját 
eljegyezte :

»Atyai szereiéiből azt adjuk tanácsul , 
mind most, mind ezután tisztán, igazán, 
tökéletesen szeressed mátkádat és feleségedé1: 
de c-ak úgy azért, hogy ahoz való szere­
teted hazádnak, nemzetednek, kivá tképpen az 
Isten tisztességének szeretetit feljebb ne ha­
ladja, mer: ember tanál feleséget, de Istent, 
nemzetet, hazát nem többet egynél.«

E sorokat az öreg, hanyatló fejedelem 
Írja, de a melegség, mely e levélből árad, 
világot vet ifjú korának fölfogására, érzel­
meire iv.

A szerencsi s utóbb a pataki várban 
nyugodtan, boldogan folyt az élet. Rákócyékat 
semn i mozgalom nem csábította ki a csa­
ládi f-székből ; barátságos, marasztaló fedél 
volt az, akója nem kívánkozott ki alóla a 
világ zord levegőjébe.

A regényes fekvesü Sárospatak, abban 
az időben nevezetes erősség ; alját a Bodrog 
vize mosta, köröskörül mély árok s hatalmas 
bástyafal védi. Az úrnő lakása a vár éjszaki 
részét foglalta eb

A boltíves, vastag falu szobákban egy- 
szeiü'ég, csin, de semmi fény : tölgyfabutor, 
menynzetcs ágy, a falakai és földet török sző­
nyeg borítja. Az ablak a Bodrog áldott vi­
dékének aranykalászu vetéseire s a Hegyaja 
szőlőire nyílt. Ez a vár volt Rákócziné leg­
boldogabb éveinek tanúja, itt szüleit k gyer­
mekei s ide tért vissza élte estéjén végig ál­
modni az eltűnt szép időket s nyugodtan meg­
halni

A kertben naphosszat elidőzött, mert 
a kertészkedés kedves foglalkozása volt ; még 
a fejedelmi udvarból is vissza vágyott a pa 
laki kert árnyas fái alá, véleményei és virág­
ágyai közé.

A midőn 1641-ben Patakon járt, első 
dolga volt Zmzsánnáját tudósiiam : Házadat, 
kertedet ugyan tegnap megjártam,, de még 
eddig a kér.ben igen keveset munkálkodtak , 
a szőlőhegy is fedve vagyon, ha az Ur 
Isten jó időt szolgáltat, hozzá fogatok a 
héten.
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ideje is bizonytalan határhoz volt kötve. —
A .Vörös Zászló« számai azonban pontosan 
jelen ek meg, nagyobbodott tartalommal.

Szinte beeavágygyal dolgozott Márton. 
Elérkezettnek vélte azt az időt, mikor végre 
5ikra szállhat eszméivel egy olyan ügy érde­
kében, melynek nagy és nemes voltában hitt. 
Hiti a beteges rajongás olyan fajával, melyből 
„yógyulás, ébredés nincs. 
h> E< id I tájban Kery Gábor is gyakran 
megfordu't a szt-rkesztösegben. Küldöttségek 
keresték fei az ország minden részéből, benne 
látva megváltójukat, kinek egyeVen szavaiéi 
niegnyt n<k az vg-'k kapui, melyek a meg­
álmod át paradicsomot takariák el.

A va-árnapi lap ami terjedelemre jóval 
nagyobb, mim a rendes számok, megsokszo­
rozta Marion dolgát. T dla ideges gyorsaság­
gal íu ott végig a nedves hasábokon. Sie e't, 
hogy ideje 1 gven rendezni a felgyülemlett 
anyag»1 a hóin pi lap számára.

Móricz éppi-n akkor törülte ki «zs­
beiből az á mot. Moricznál ez erős elbaiá- 
r"zás jel vö t, m rt máskor az ébredése c<ak 
annyiban jutott mások tudomására, hogy ká­
romkodott Hgvet, aztari bef rdu t a másik ol­
dalara aludni, Mánormal állandóan hadilábon 
állott ez öreg, nem tudta neki e felejteni, hogy 
felöltötte kétszer, mikor pedig aludható! 
volna.

Mar on észrev tte a szolga készülődései1. 
MegS'nlitoita .

— A/. án mikor latjuk megint r
Ke lei lenül válaszolt.
— Mikor ? tiiszea itt maradok. Ne fél­

jen, nem nit gvek sehová. Dolgom van.
Mar on érd klődése onn m eredt, hogy a 

Móricz ébredései rendes- u több napos 
kimenővel f igg ek öss/.e, mire különben s ha 
engedehnei rmin kért. Minek is. Móricz nem 
isin rt maga Lőtt sensit. Minden emb-r agy- 
forma é egyiknek sincs joga, hogy a m -sík 
kai r ndelke zjh.

Semmi joga.
Móricz e/uital Len komoly elha’ár > 

íással kelt t 1 . K észen hatnruzouan kutatod 
szerte a sa koktmn. Vegre megtalált ■, a mit 
keresel , c akhogy m suti. Hossz is gondolko- 
za- után jón ra, hogy igaz L, hl zen a 
kön. vszekre yba te te voll múltkoriban a 
seprüt.

E-. a felfedezés a Monoz kiv iló memo 
riajara inul iioi , mert s ep r -gecskvi lehe. 
tett az, ini, r ő azt elrakhana. — A szer­
kesztő égben térdig gázolh .tolt az e ober min­
dé fele pap rliu ladék >n.

Mór ez lu zafogoti, h >gy ő sepr -ni 
(oí. M irt in c as ür e egv d.rabiz, hogy a 
pap ijait mindunlal >n levit e az a szemet 
lurge g, am t I szolga eprüjével támasztott. 
Ve.r meg ukalia.

— N in lehetne ezt a dolgot máskorrá 
halasztani ?

- Nem.
— De nem ludo, így dolgozni.
— Hja . . .
— Mi is jutót hat az eszébe, hogy most 

áll neki seperni ?
— Mus áj, jön a nagyságos ur.
— H innan tudj ?
— Hí-zen d putáczió lesz.
— Most - jjel ?
— A nagyságú ur mondta igy reggel, 

mikor hej len e mk n ki a szegediese1. Azt 
mondta, u munkások ügye nem lür halasz 
tást.

Márton imént az ud arra, szólt Ba­
lázsnak is, de az úgy látszik, nem hallót a 
mert felelet nélkül hagyta.

A kapu mar zárva volt, nem nieheied 
ki. Befordult az udvarra. A magas fal 'k kö­
zölt megszoru l a nappad me eg. Az ég pontos 
négyszög alakban mulatta a falas fölött aiany 
csillagos fekete palás ját.

Nézie Márton és vi-s'ago dot a falujára 
a nagylevdü gesztenyefák a á Ej, és elűzte 
ezt a gondolatot. Hiszen úgyis csak vad­
gesztenyefáit sajnálja, a mik ott tenyésztek a 
fei* parochia melleit,

(Folyt kör.)

Nyilt-tén.

Borivóknak k‘k.i»rtu„Ii,uria*,wliunymuifllk, rétik vegyíteni, mindenek e'6tt .

íjámhitó. E viz koiömböiiti a bor «avat éa az italnál, 
_ elette kellemetee, ingerlő melléklet id, annélkul, hogy 
l»zt feketére festené.

1- sö húzás iiiár 1898 j un. 15-én
2- ik húzás 1898. szeptember hó 15-én.

I forintért
húzásra érvényes

kolozsvári szemeiliaz sorjegyei 
4000 nycrcménynyel

160000 korona értékben.
Kaphatók : a rendezO-bi/ottsógnál Ko­
lozsvárit és mmet-n sorsjegy eláru­

sító helyen.

A bélyeg tői vény 209 §-a 2-ik pont) a értelmében 
bélyegmentes.

270.

Az István gőzmalom társulat
gtá RTffi Anyainak

iLBJEaTZSHE
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
1887. évi junius 1-én életbe lépett eladási 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint

XTT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG ÉS ENGED 
MÉNT NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt :

A . Asztali dara nagyszemü
mi) kilo
. 24—

B. Asztali » aprószem ü . 23.40
Királyliszt .... . 2.3,40

\. Lángliszt kivonat . 23.—
2. Elsőrendű zsemlye liszt . 22 20
3. Zsemlye liszt . 21.80
4. Elsőrendű kenyér liszt . . 19.'0
5. Közép kenyér liszt . 18 80
6. Kenyér liszt .... . 17.20
7. Barna kenyér liszt . . . 18.—
8. Takarmány liszt . 10.20

11. Finom korpa «sakkal Ö.20
11. „ seák nélkül 5 —
12. Durva korpa zsákkal . , 4.20
12. t1 „ zsák nélkül . 4.—

Csirke búza zsák nélkül . 4.—

k zsákok súlytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50

Debreczen, 1898 jun. 11.

Az eperjesi Népbank Kályhagyára
ajánlja tiszta fehér és teljesen tűzálló anyagból 
készült fehér, továbbá színes, ó-német, chamois 
és majolika

cserépkályháit
valam nt díszes kandallóit, kandallóé kályháit 
és takarék-tűzhelyeit, melyek ez iparágban első 
rangot foglalnak el és számoj elsőrendű kitüntetésben 
része ültek.

Jutányos árak mellett
a legszolidabb és legpontosabb kivitel biztosittatik.

A kályhák felállítását a saját kipróbált szak­
avatott állitőink végzik.

Egész épületek kályhaberendezését
tetemes árengedménynyel vállaljuk el.

Főraktár Eperjesen. ‘39K3
Bizományi és mintaraktár DEBRECZENBEN

kovács gyula vaskereskedő urnái
Nagy-uj-utcza szegletén a Bika szálloda mellett.

Kész felállított minta kályháink ugyanott megtekinthetők s a rak­
tárból kiválasztott kályhák kívánatra azonnal felállittatnak.

r"1

*I



1898. jimius 13

(/Jeti kOuyveh nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
oac-. könyvnyomdája -a*s

DEBRECZEN, a főpostával szemben,

nyomtatványod etüészitésére
kereskedők, gyárosok es iparosok részére.

7Y
1000 (lrl). 3 írt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 (lrb. 2 írttól feljebb.

Monogramai ellátott

Lakadalmi és báli meghívók.
Stjegyzési üártyáü
nagyon olcsón.

Részvények, szelvények, elsőbbségi kötvények, értékpapírok, évi jelentések, zárs/imadások, rovatos ivek, tabellák,
Gyászjelentések. "Ml

í"Hangverseny műsorod. DTíenu üártyáü a legdiszeseßß üivitetßen.
Különlegességek kitűnő magyarsággal helyesen kiállított ÉTLAPOKBAN«

Pinczérszámiák bor- és sör czimkék
Napilapok, hetilapok, szaklapok, képes folyóiratok előállítása 

díszes, pontos és jutányos kiviéiben. Ezek szétküldése (expediáivá.) -"380 
Bármily terjedelmű regények, elbeszélések, költemények, tudo­

mányos és szakmunkák előállítása.

Névjegyek 50 krtól kezdve

A „Ih'bmimr kiadóhivatala.
Nyomatott Hotlmann és Kronovilz könyvnyomdájában Deirec«eab ;v louostaval szemben.


